
MONTAŻ ZAWIASU ROLKOWEGO WR WALA
 

ROLLER HINGE ASSEMBLY MANUAL

SYSTEM ALIPLAST STAR GT
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Wstępnie przykręcić (3-4Nm)
Screw on slightly (3-4Nm)

DRZWI OTWIERANE DO WEWNĄTRZ | DOOR OPENING INWARD

Montaż w ościeżnicy (zabudowa indywidualna) | Frame (individual assembly):
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Przykręcić wstępnie, ale nie dokręcać do 
oporu, aby skrzydełka mogły się przesuwać.
Screw on slightly to enable movement of wings.

DRZWI OTWIERANE DO WEWNĄTRZ | DOOR OPENING INWARD
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Dyble wkręcić częściowo, 
ale nie dokręcać.

Dowel screws screw on slightly

3

  

  

Montaż w ościeżnicy (zabudowa witrynowa) | Frame (window display assembly):

DRZWI OTWIERANE DO WEWNĄTRZ | DOOR OPENING INWARD
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Wszystkie śruby wstępnie przykręcić.
Screw on slightly.

5 Dyble dokręcić (4-6Nm), tak aby kołnierz 
wspieral się na płaskiej powierzchni profilu.
Dowel screws tight 4-6Nm

6
Wstępnie dokręcić śruby (3-4Nm)
Screw on slightly (3-4Nm)

Przykręcić wstępnie, ale nie dokręcać do 
oporu, aby skrzydełka mogły się przesuwać.
Screw on slightly to enable movement of wings.

DRZWI OTWIERANE DO WEWNĄTRZ | DOOR OPENING INWARD
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Dla wariantów z oznaczeniem P (system GT-PD)
For P variants (system GT-PD)

  

5

Dokręcić śruby (6-8Nm)
Screw tight (6-8Nm)

Dokręcić śruby (6-8Nm)
Screw tight (6-8Nm)

1

2

DRZWI OTWIERANE DO WEWNĄTRZ | DOOR OPENING INWARD

Montaż w skrzydle drzwi | Door assembly
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Dyble wkręcić częściowo, ale nie 
dokręcać.

Dowel screws screw on slightly
3

DRZWI OTWIERANE NA ZEWNĄTRZ | DOOR OPENING OUTWARD

Montaż w ościeżnicy (zabudowa indywidualna i witrynowa) | Frame (individual and window display assembly):
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4 Wszystkie śruby wstępnie przykręcić.
Screw on slighly

5

Dyble dokręcić (4-6Nm), tak aby kołnierz 
wspieral się na płaskiej powierzchni profilu.
Dowel screws tight 4-6Nm

6 Przykręcić wstępnie śruby (3-4Nm)
Screw on slightly (3-4Nm)

Przykręcić wstępnie, ale nie dokręcać do 
oporu, aby skrzydełka mogły się przesuwać.
Screw on slightly to enable movement of wings.

DRZWI OTWIERANE NA ZEWNĄTRZ | DOOR OPENING OUTWARD
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2

Dyble wkręcić częściowo, ale nie dokręcać.
Dowel screws screw on slightly

3

4

Wszystkie śruby wstępnie przykręcić.
Screw on slighly

3

Dla wariantów z oznaczeniem P (system GT-PD)
For P variants (system GT-PD)

4

Wszystkie śruby wstępnie przykręcić.
Screw on slighly

DRZWI OTWIERANE NA ZEWNĄTRZ | DOOR OPENING OUTWARD

Montaż w skrzydle drzwi | Door assembly
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5

Dyble dokręcić (4-6Nm), tak aby kołnierz 
wspieral się na płaskiej powierzchni profilu.
Dowel screws tight 4-6Nm

6
Dokręcić śruby (6-8Nm)
Screw tight (6-8Nm)

Dokręcić śruby (6-8Nm)
Screw tight (6-8Nm)

1

2

DRZWI OTWIERANE NA ZEWNĄTRZ | DOOR OPENING OUTWARD
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Dokręcić śruby (6-8Nm)
Screw tight (6-8Nm)

Przykleić uszczelkę QL 3122 wg 
rysunków obok dla skrzydła 
normalnego lub panelowego
Stick the gasket QL 3122

Usunąć systemową uszczelkę na długości zawiasu 
(200mm), a następnie przykleić uszczelkę QL 3122 wg rys. 
wkładając ją w rowek pod kątem.
Replace system gasket over the lenght of hinge with gasket QL3122.

 
Wyciąć uszczelkę na długości 
zawiasu (200mm) wg rys.
Remove gasket over the lenght 200mm

Przykleić uszczelkę QL 3122 w miejscu 
wyciętej uszczelki systemowej
Stick gasket QL 3122 in correct place.

  

Ogranicznik regulacji "BL"
Adjustment limiter "BL"

MONTAŻ KOŃCOWY SKRZYDŁA Z OŚCIEŻNICĄ | FINAL ASSEMBLY DOOR WITH FRAME
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3 Uszczelka QL 3124 dł. 85mm
Gasket QL 3124 85mm

4
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6 7

MONTAŻ KOŃCOWY SKRZYDŁA Z OŚCIEŻNICĄ | FINAL ASSEMBLY DOOR WITH FRAME
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9 Dokręcić (6-8Nm)
Screw tight (6-8Nm)

1

Dokręcić (6-8Nm)
Screw tight (6-8 Nm)
2

1

Dokręcić (6-8Nm)
Screw tight (6-8Nm)

DRZWI OTWIERANE DO WEWNĄTRZ
DOOR OPENING INWARD

  

  

8

9

Dokręcić (6-8Nm)
Screw tight (6-8Nm)

2

Dokręcić (6-8Nm)
Screw tight (6-8 Nm)1

2

Dokręcić (6-8Nm)
Screw tight (6-8Nm)

DRZWI OTWIERANE NA ZEWNĄTRZ
DOOR OPENING OUTWARD

  

  

10   

Po dokręceniu wszystkich śrub wykręcić górny wkręt 
dociskowy z podstawy skrzydła!
After tightening all hinge screws, unscrew top screw from its base

  

MONTAŻ KOŃCOWY SKRZYDŁA Z OŚCIEŻNICĄ | FINAL ASSEMBLY DOOR WITH FRAME
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